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“El nuestro es un trabajo de creación que 
acaba repercutiendo en la actividad laboral 
y en la productividad de otras personas y 
grupos. Es por esto que nos lo tomamos 
tan en serio.”

“Dans notre travail nous nous occupons de 
la création qui finalement aura des effets 
directs pour l’activité et la productivité 
d’autres personnes et groupes. C’est pour 
cette raison, que nous le prenons très en 
sérieux”. 

“Our work consists of creating items 
that will have an effect on the work and 
productivity of other people and groups. 
Because of this, we take it extremely 
seriously. ”
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Fabricado por Sillón Sur, S.A.u.
Fabriquées par Sillon Sur, S.A.u.
Produced by Sill0n Sur, S.A.u.
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Diseño de producto
Conception de produit
Produit design
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El programa Feed que le ofrece el Grupo Forma5 convierte la 
palabra trabajo en un concepto que evoca placer, comodidad, 
descanso... 
Una gama de sillas pensadas para puestos operativos o 
multiusos, para usuarios que trabajan la mayor parte del tiempo 
sentados, para oficinas con una imagen fresca y moderna... 
Los materiales utilizados en su construcción, los mecanismos 
y regulaciones incorporados de serie y su acabado, donde la 
malla del respaldo combina con la tapicería elegida entre más de 
100 tejidos, para el asiento, hacen de la serie Feed una opción 
acertada para “descansar” en la oficina.

Le programme Feed du Grupo Forma5 transforme le mot travail 
dans un concept qui évoque confort, plaisir, relax... 
Une gamme de sièges, qui a été conçue pour des postes 
bureautiques et multifonction, pour des utilisateurs qui 
travaillent assis la plupart de leur temps, pour des bureaux 
avec une image fraîche et moderne... Les matériaux utilisés 
pour la construction de cette série, les mécaniques, les réglages 
incorporés, la finition avec un dossier résille qui peut être 
combiné avec plus de 100 tissus pour l’assise... tout ça fait de la 
série Feed une option sûre pour travailler à l’aise dans le bureau. 

The Feed series by Grupo Forma5 transforms the word work in a 
concept of comfort, joy and relax... 
A range of chairs, designed for administration workplaces, 
for users that spend most of their time in a seating position, for 
offices with a fresh and modern image... The materials used for 
the construction of this series, the mechanisms, adjustments, 
the finish with a net upholstered back in combination with one of 
more than 100 fabric colours for the seat... all this turns the Feed 
series in a very good option for your work at office.

FEED
La importancia del apoyo
L’importance de l’appui
The importance of support
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Sillón ejecutivo:  Sillón de respaldo alto muy apto 
para despachos de mandos intermedios. La variedad 
de mecanismos y regulaciones que presenta dotan 
al sillón de confort y ergonomía. De esta forma, este 
sillón representa la mejor solución para personas que 
pasen mucho tiempo sentados puesto que ayuda al 
descanso.
Fauteuil exécutif: Fauteuil avec dossier haut, idéal 
pour le bureau du manager. La variété de mécanismes 
et réglages est la garantie de confort et ergonomie. 
Grâce à ces caractéristiques ce fauteuil est la 
meilleure solution pour toutes les personnes qui 
travaillent la plupart du temps assis.
Executive chair or armchair: High back version, the 
ideal solution for the manager’s office. The variety of 
mechanisms and adjustments represents ergonomics 
and comfort.  This product is the best solution for all 
those who work in a sitting position the main part of 
their time.

1010 R(br)

1010 R(o)

1012 C(o)

1012 C(o)1011 R(br)

1011 R(o)

Sillón operativo:  Sillón de respaldo bajo muy apto 
para despachos operativos y multiusos. El confort 
que proporciona al usuario así como su estética 
actual lo hacen muy apropiado para espacios con un 
ambiente dinámico y joven.
Fauteuil bureautique: Fauteuil avec dossier bas, idéal 
pour le bureau d’administration ou d’utilisation 
multiple. Il met à disposition de l’utilisateur confort 
et une esthétique actuelle, qui font que ce fauteuil 
soit très approprie pour les espaces avec une 
ambiance dynamique et jeune.
Administration chair or armchair: With its low back 
it is the ideal solution for the administration office or 
for multipurpose rooms. It offers to the user comfort 
and a very modern look, which make this chair the 
most appropriated solution for spaces in a dynamic 
and young environment. 

Sillón confidente:  Este sillón fijo es el complemento 
ideal para acompañar a sus “hermanos” de serie 
como sillones de visita. Su imagen, fortaleza y 
confort hacen de las salas de reunión un escenario 
actual y vivo.
Fauteuil visiteur: Ce fauteuil fixe est le complément 
idéal pour accompagner à cette famille comme 
fauteuil pour les visiteurs. Son image, sa robustesse 
et confort donnent aux salles de réunion une 
personnalité actuelle et vive. 
Visitor’s armchair: This fix chair is the ideal 
solution that completes this product family, as 
seating solution for the visitor. Its image and comfort 
brings a modern and fresh look to your meeting 
rooms.

Feed Familia Famille Family

RESPALDO TAPIZADO
DOSSIER TAPISSÉ
UPHOLSTERED BACK



Las sillas giratorias Feed destacan en 
ergonomía gracias a que consiguen una 
adaptación óptima al usuario y facilita sus 
movimientos en el trabajo. 
De esta forma, el respaldo cuenta con un 
apoyo lumbar regulable en altura para 
conseguir una posición más relajante. 
Las sillas se regulan en altura mediante 
pistón de gas y dispone de mecanismo 
sincro para conseguir la coordinación 
correcta de movimientos entre respaldo y 
asiento. 

Brazos “T” regulables en altura y con movimiento azimutal 
antipánico para alcanzar la posición más cómoda para el usuario.
Accoudoirs en forme de “T” réglables en hauteur et avec mouvement 
azimutal anti-panique. 
Armrest in form of  “T” with height adjustment and anti-panic 
function azimuth.  
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Regulación apoyo lumbar

Brazos regulables (altura y movimiento azimutal)

Regulación de altura mediante pistón de gas

Sistema sincro

1

2

3

4

Réglage appui lombaire

Accoudoirs réglables (hauteur et mouvement azimutal)

Réglage hauteur par lift à gaz

Système synchro

1

2

3

4

Adjustment lumbar support

Adjustable armrests (depth and azimuth movement)

Height adjustment by gas lift

Synchronised system

1

2

3

4

Les sièges pivotant Feed présentent des 
caractéristiques d’ergonomie qui arrivent 
à une adaptation parfaite à l’utilisateur 
et permettent des petits mouvements 
pendant le travail.  
De cette manière, le dossier compte avec 
un appui lombaire réglable en hauteur 
pour trouver la position plus confortable. 
Les sièges sont réglables en hauteur par 
un lift à gaz et équipés par des méca-
nismes synchrones  qui garantissent la 
coordination correcte des mouvements 
entre dossier et assise.

The chairs Feed present characteristic 
ergonomics that allow a perfect 
adaptation to the chair’s user, allowing 
at the same time little movements during 
work.   
The backrest has a height adjustable 
lumbar support that can be adapted to the 
most comfortable position. The chairs are 
height adjustable by a gas lift and they 
are equipped with a synchronised 
mechanism that guarantee the correct 
coordination between backrest and seat.

1

4

4

3

3

2

Feed Ergonomía Ergonomie Ergonomics



El programa Back del Grupo Forma 5 sólo puede definirse 
desde el punto de vista de la persona que lo utiliza. El usuario 
encontrará que el confort y la facilidad de movimientos que 
aporta al puesto de trabajo se convierten en una herramienta 
más en la oficina, proporcionándole descanso y bienestar.
Back. Una silla que se adapta a las personas y al trabajo que 
realizan.

Le programme Back du Grupo Forma 5 est défini uniquement du 
point de vue de la personne qui l’utilise. L’utilisateur trouvera 
que le confort et la simplicité de mouvements que la série 
apporte au poste de travail, s’ajoutent comme outil additionnel 
pour le travail au bureau, qui permettent bien-être et relax.
Back. Un siège qui s’adapte aux personnes et au travail qu’elles 
réalisent 
 
The Back series by Grupo Forma 5 has been defined by using the 
criteria delivered by the persons that work in it. The user will find 
that comfort and simplicity of movements adds an additional tool 
to work at office, designed to make the workplace comfortable. 
Back. A chair that matches to the persons that use it and the 
work they do.

BACK
La importancia del apoyo
L’importance de l’appui
The importance of support
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Sillón operativo con cabezal: Sillón de respaldo alto y 
cabezal muy apto para zonas administrativas y semi-
ejecutivas. Permite una gran libertad de movimientos y 
procura al usuario un excelente confort.
Fauteuil bureautique avec têtière: Fauteuil avec dossier 
haut et têtière pour les zones de travail administratif 
et semi-exécutif. Il permet une grande liberté de 
mouvements et donne à l’utilisateur un excellent 
confort.
Chair or armchair with headrest: With its high back and 
headrest this chair fits to zones of administration and 
mid-management. It allows a great liberty of movement 
and delivers an excellent comfort.

Back Familia Famille Family

Sillón operativo: Sillón de respaldo alto muy apto para 
despachos operativos y multiusos. Con una estética 
de vanguardia y una adaptación completa al usuario 
está especialmente indicado para personas que 
pasan la mayor parte de su jornada laboral frente a un 
ordenador o sentados frente a su mesa de trabajo.
Fauteuil bureautique: Fauteuil avec dossier haut, idéal 
pour les zones de travail administratif ou d’utilisation 
multiple. Avec une esthétique à l’avant-garde et une 
adaptation totale à l’utilisateur, ce fauteuil est indiqué 
pour toutes les personnes qui travaillent la plupart de 
leur journée devant l’ordinateur ou le bureau.
Administration chair or armchair: High back, the ideal 
solution for administration offices  and multipurpose 
rooms. With its up-to-date look and an optimum 
adaptation to the user’s needs, this chair is the ideal 
product for all those who spend the main part of their 
time in front of a computer or their desk.

1021 R(0)1020 R(0)

1021 R(br)1020 R(br)



Brazos “T” regulables en altura y con movimiento 
azimutal antipánico para alcanzar la posición más 
cómoda para el usuario.
Accoudoirs en forme de “T” réglables en hauteur et 
avec mouvement azimutal anti-panique. 
Armrest in form of  “T” with height adjustment and 
anti-panic function azimuth.  

3
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Cabezal regulable

Regulación apoyo lumbar

Brazos regulables (altura y movimiento azimutal)

Regulación de altura mediante pistón de gas

Sistema sincro

Regulación de la profundidad del asiento: 

mecanismo trasla

1

2

3

4

5

6

Appui-tête réglable

Réglage appui lombaire

Accoudoirs réglables (hauteur et mouvement azimutal)

Réglage hauteur par lift à gaz

Système synchro

Réglage profondeur de l’assise: 

mécanisme trasla

1

2

3

4

5

6

Adjustable headrest

Adjustment lumbar support

Adjustable armrests (depth and azimuth movement)

Height adjustment by gas lift

Synchronised system

Seat depth adjustment: 

trasla mechanic

1

2

3

4

5

6
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Las sillas giratorias Back destacan en 
ergonomía gracias a que consiguen una 
adaptación óptima al usuario y facilita sus 
movimientos en el trabajo. 
De esta forma, el respaldo cuenta con un 
apoyo lumbar regulable en altura para 
conseguir una posición más relajante. 
Las sillas se regulan en altura mediante 
pistón de gas y dispone de mecanismo 
sincro para conseguir la coordinación 
correcta de movimientos entre respaldo 
y asiento. Permite además regular la 
profundidad del asiento con mecanismo 
trasla para conseguir un descanso 
adecuado de las piernas.

Les sièges pivotant Back présentent des 
caractéristiques d’ergonomie qui arrivent 
à une adaptation parfaite à l’utilisateur 
et permettent des petits mouvements 
pendant le travail.  
De cette manière, le dossier compte avec 
un appui lombaire réglable en hauteur 
pour trouver la position plus confortable. 
Les sièges sont réglables en hauteur par 
un lift à gaz et équipés par des mécanis-
mes synchrones  qui garantissent la
coordination correcte des mouvements 
entre dossier et assise. Une mécanique 
trasla additionnelle trasla permet, en plus, 
le réglage de profondeur d’assise pour 
trouver la position adéquate des jambes. 

The chairs Back present characteristic 
ergonomics that allow a perfect 
adaptation to the chair’s user, allowing 
at the same time little movements during 
work.   
The backrest has a height adjustable 
lumbar support that can be adapted to the 
most comfortable position. The chairs are 
height adjustable by a gas lift and they 
are equipped with a synchronised 
mechanism that guarantee the correct 
coordination between backrest and seat.
An additional trasla mechanic introduces 
the possibility to adjust the seat depth, 
in order to find the most comfortable 
position for the user’s legs.

Back Ergonomía  Ergonomie Ergonomics



Brazos regulables (altura y movimiento azimutal)	 ----, (br)
Accoudoirs réglables (hauteur et mouvement azimutal)	 ----, (br)
Adjustable armrests (depth and azimuth movement)	 ----, (br)

Back

Elemento opcional
Elément optionnel
Option version

Elemento estándar
Elément standard
Standard version

Brazos regulables (altura y movimiento azimutal)	 ----, (br)
Accoudoirs réglables (hauteur et mouvement azimutal)	 ----, (br)
Adjustable armrests (depth and azimuth movement)	 ----, (br)

1010 R(-) 1011 R(-) 1012 C(-) 1020 R(-)

Brazos metálicos	 ----, (bc)
Accoudoirs métalliques	 ----, (bc)
Metallic armrests	 ----, (bc)

Elevación a gas
Réglage à gaz
Gas adjustment

Sistema sincro
Système synchro
Synchro system

Mecanismo trasla
Translation d’ assise
Seat depth adjustement

Respaldo tapizado
Dossier tapissé
Upholstered back rest

Cabezal regulable
Appui-tête réglable
Adjustable headrest

Base piramidal de aluminio pulido
Piétement pyramidale aluminium poli
Pyramidal aluminium frame

Base piramidal de poliamida
Piétement pyramidale en polyamide
Pyramidal polyamide frame

1021 R(-)

Los colores que aparecen en nuestros catálogos son orientativos; consulte el muestrario de tapicerías y acabados.
Les couleurs de nos documentations ne sont que des répresentations; veullez consulter nos échantillons pour plus de détalls.
The fabric in this catalogue are only a representation; please refer to our samples for more detalls.

Brazos regulables (altura y movimiento azimutal)	 ----, (br)
Accoudoirs réglables (hauteur et mouvement azimutal)	 ----, (br)
Adjustable armrests (depth and azimuth movement)	 ----, (br)

Feed

Base piramidal de poliamida
Piétement pyramidale en polyamide
Pyramidal polyamide frame

Base piramidal de aluminio pulido
Piétement pyramidale aluminium poli
Pyramidal aluminium frame

Malla negra (estándar)
Toile de resille noire (standard)
Black mesh (standard)

Malla azul
Toile de resille bleu
Blue mesh
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Sistema sincro
Système synchro
Synchro system

Sistema de regulación lumbar
Système de réglage lombaire
Lumbar support system

Brazos metálicos	 ----, (bc)
Accoudoirs métalliques	 ----, (bc)
Metallic armrests	 ----, (bc)

Estructura cromo
Structure chromée
Chrome structure

Malla burdeos
Toile de resille bordeaux
Red mesh

Malla azul
Toile de resille bleu
Blue mesh

Malla negra (estándar)
Toile de resille noire (standard)
Black mesh (standard)

Estructura cromo
Structure chromée
Chrome structure

Sistema de regulación lumbar
Système de réglage lombaire
Lumbar support system

Sistema sincro
Système synchro
Synchro system

Elevación a gas
Réglage à gaz
Gas adjustment

Elevación a gas
Réglage à gaz
Gas adjustment

Mecanismo trasla
Translation d’ assise
Seat depth adjustement

Feed Back
Especificaciones técnicas
Caractéristiques techniques 
Technical features 

Sistema de regulación lumbar
Système de réglage lombaire
Lumbar support system
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Feed Back
Dimensiones
Dimensions
Dimensions
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1010 R(-)
Sillón ejecutivo
Fauteuil exécutif
Executive armchair

Feed
1011 R(-)
Sillón operativo
Fauteuil bureautique
Operative armchair

Feed
1012 R(-)
Sillón confidente
Fauteuil visiteur
Visitor’s armchair

Back
1020 R(-)
Sillón operativo con cabezal
Fauteuil bureautique avec appui-tête
Operative armchair with headrest

Back
1021 R(-)
Sillón operativo
Fauteuil bureautique
Operative armchair
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Dimensiones expresadas en centímetros
Dimensions en centimètres	
Dimensions in centimetres
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Grupo Forma5, S. L. u.
Acueducto 12-14
Polígono Industrial Carretera de la Isla
41703 Dos Hermanas
Sevilla ESPAÑA

T +34 954 931 980
F +34 954 930 058
comercial@forma5.es
www.forma5.es


